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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2012-06-21

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(819) 956-6907

Issuing Office - Bureau de distribution

Electronics, Simulators and Defence Systems Div. 
/Division des systèmes électroniques et des systèmes de 
simulation et de défense
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
8C2, Place du Portage
Gatineau
Québec
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Sous-ensemble corps remorqué, SONAR
Solicitation No. - N° de l'invitation
W8482-121661/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W8482-121661
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$QE-071-22846

File No. - N° de dossier

071qe.W8482-121661

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Céline Munro

Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-0586 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

071qe
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
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de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2012-06-13
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Modification no.1 de la demande de proposition est délivré pour prolongé la période de l’invitation
et pour modifié le système d'assurance de la qualité.
_____________________________________________________________________________

ACTION:

La demande de proposition W8482-12-1661 est prolongé au 21 juin 2012.

ACTION:
Sous l’article ISO 9001:2008 Systèmes de management de la qualité - Exigences (CAQ Q)
Supprimer l’article ISO 9001:2008 Systèmes de management de la qualité - Exigences (CAQ Q)
dans son intégralité et le remplacer par ce qui suit:

21. ISO 9001:2008 Systèmes de management de la qualité - Exigences (CAQ C)

L'entrepreneur doit mettre en place un système d'assurance de la qualité propre à la portée des travaux à
exécuter. Il est recommandé que le système d'assurance de la qualité soit basé sur l'ISO 9001:2008 «  
Systèmes de management de la qualité - Exigences  ».

L'entrepreneur doit effectuer ou faire effectuer tous les essais et inspections nécessaires permettant
d'établir que le matériel ou les services fournis sont conformes aux dessins, aux spécifications et aux
exigences du contrat. L'entrepreneur doit conserver des registres d'inspection exacts et complets qui
devront, sur demande, être mis à la disposition du représentant autorisé du ministère de la Défense
nationale (MDN), qui peut en faire des copies et en tirer des extraits pendant l'exécution du contrat et
pendant une période d'un (1) an suivant la fin du contrat.

Malgré ce qui précède, tout le matériel pourra être vérifié et accepté par le MDN au point de destination.
Le représentant autorisé du MDN au point de destination pourra être le destinataire, le responsable
technique ou le responsable de l'assurance de la qualité.

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS RESTENT LES MÊMES.
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